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EPISCOPIA DE SERET 


(1374—1388) 





I. Infiintarea. 


La sfârşitul anului 1369 se răspândi in Europa 
o veste care sgudui mai puternice decât orice alt 
eveniment bisericile ortodoxe ale Răsăritului: Im- 
păratul bizantin loan Paleolog cel Bătrân, abju- 
rase schisma în 18 Octombrie 1369 la Roma '. 
Numai cu doi ani mai nainte, pe la începutul lui 
1367, patriarhul Constantinopolului, Filotei II, tri- 
mise arhiepiscopului Ohridei invitaţia la un sobor 
ecumenic, care ar fi avut de scop să trateze des- 
pre unirea bisericilor. E probabil că şi Iachint, 
mitropolitul Ungro-Vlahiei, să fi căpătat o aseme- 
nea invitaţie. De sigur că motivul nemijlocit al 
gestului împărătesc şi patriarhal eră de ordine po- 
litică, și anume nevoia de a se rezimă pe spriji- 
nul Apusului în contra Turcilor, care cucerise dejà 
Adrianopolul în 1360. Dar Pronia se foloseşte 
pentru scopurile ei de uneltirile oamenilor, şi de 
aceea papa Urban V nu pregetă să intervie în 
aceste stráduinte prin desfăşurarea unei energii 
fenomenale în tot hăsăritul, fără a exclude ţările 
românești. 

In Moldova o împrejurare fericită îi uşură sar- 
cina în mod considerabil. In anul 1340 Casimir cel 
Mare, regele Poloniei, cucerise Galiţia sau Ru- 
tenia (Rusia Roşie), şi când cu 3 ani mai târziu 
se descălecă voevodatul Moldovei, acesta se înve- 
cină la nord cu Polonia. După 6 ani Bogdan îşi 
făcu principatul independent de Ungaria, şi pentru 


1) Márturisirea credinţei împăratului se găseşte în C. Baronius 
Annales eccl. vol. XXVI, Paris, 1872, pag. 1624. 
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ca să aibă un razim destul de puternic in con- 
flietul născut din fapta sa, el trebuiă să se ali- 
pească cât mai tare de Polonia. Astfel influența 
acestui regat crescü repede in Moldova, si când 
Laţeo, fiul lui Bogdan, se sui pe tron, această in- 
fluentá devenise puternică din punct de vedere atât 
politie cât ȘI religios. 

Vicarul provinciei rutene al franciscanilor-pe- 
lerini, Nicolae de Mehlsack (Prusia orientală) eră 
de mult in relatiuni cu Latco, precum şi Andrei 
de Cracovia, odinioară duhovnicul reginei Elisa- 
beta a Ungariei, fiica regelui polon Vladislav si 
soția regelui Carol al Ungariei, care după moartea 
bărbatului ei (1342) trăiă mai mult în Polonia !). 
Şi fericitul Iacob Strepa se zice că a predicat 
pe acele vremuri în Valahia, citeşte: Moldova ?). 

Dar partea principală din acest apostolat îl 
avură franciscanii din mânăstirea dela Seret. Ei 
reuşiră să induplece pe Lateo, ea în anul 1370 să 
anunţe papii Urban V prin Nicolae de Mehlsack 
şi un alt franciscan Paul de Schweidnitz (Silesia), 
că el şi poporul său sunt dispuşi să abjure schisma 
şi să primeasca credinţa catolică. Voevodul se 
rugă în acelaş timp ca papa să ridice Seretul la 
rangul unui oraş, făcând dintrinsul reşedinţa unui 
episcop catolic în persoaaa lui Andrei de Cracovia. 
Imediat scrise Urban la 24 Iulie 1370 arhiepis- 
copului de Praga şi episcopilor de Breslau si 
Cracovia, ca cel puţin unul dintre ei să cerceteze 
dacă Lateo şi poporul său vor să se convertească 


— 


1) Dlugoss, Hist. polon lib. X eol. 111—2 si 47—8. Leipzig 1711—2. 
Nu e aei vorbă de Elisabeta, soţia regelui Ludovie al Ungariei, o 
bosniacá, ce pe semne niei nu stià poloneste. Bartoszewiez in Ency- 
klopedyia powszechna, vol I. Warsziwa 1795 pag. 789. Epitetul ,ca- 
pelan al reginei Hedwiga* la Iorga, Studii si doc. vol. I— II. Bue. 1901 
pag. XXIX trebue să fie o eroare. Dlugoss zice lămurit: Olim Elisa- 
beth Reginae Hungariae confessarius. 

2) Kedzierski B., Zycie B. Jakuba z Ruchem Wladonny z Domu i 
herbu strzemie, Lemberg 1798 pag. 4, 
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«tare, curat, necondiţionat, smerit și reverentios». 
In caz afirmativ, să se ià prinţului și altor dispuși 
mărturisirea credinţei, după un formular anexat. 
In urmă arhiepiscopul să declare Seretul de oraş 
şi reşedinţă episcopală, să transforme o biserică 
existentă în o catedrală, sau în lipsă, să se în- 
grijească de clădirea unei catedrale cu titlul s. 
Petru sau al unui alt sfânt, cerând dela Laţco 
dotatiunea ei, să instituiască capitolul şi clerul 
trebuincios pentru prezisa catedrală, să determine 
hotarele eparhiei, și in fine să consacreze gi in- 
staleze de episcop pe Andrei de Cracovia, de va 
fi demn de aceasta 1). Puţine zile în urmă, la 4 
August 1370, Urban V scrise vicarului Nicolae 
de Mehlsack, să detaseze in grabă 25 de frati 
din ordinul său, ori unde i-ar găsi, chiar si fără 
voia superiorilor lor nemijlociti, ca să propage 
credinţa în Galiţia, Lituania şi Valahia. Evident 
că eră vorbă în prima linie de Moldova, unde 
eră zor nevoe şi lipsă de misionari. 

Cel ce se conformă ordinului papal fü Florian, 
episcopul Cracoviei. De sigur cá condifiunile cerute 
de Urban V. se adeveriră, căci Florian, fiind asistat 
de episcopii dominicanul Derslaus de Elaten şi 
franciseanul Nicolae de Sven, consacră la Cracovia 
în 9 martie 1371 pe Andrei de episcop al Seretului”). 





1) Documente priv. la ist. Rom. vol. I, part. H, Buc. 1890, pa.g 163. 
Episcopul greco-catolic ar Orăzii- Mari, Moise Dragoş, istoriseste la 12 
Martie 1777, cà ,voevodul Vlahiei a cercetat în anul 1374 mormântul 
apostolilor la Roma“. Dr. |. Ardeleanu. Istoria diecezei... Oradei-Mari, 
vol. I. Gherla 1833, pag. 161 şi 73. Şi in Cipariu, Acte şi fragmente, 
Blas 1855, pag. 8. Nilles admite aceasta fărâ inconjur. Symbolae, vol. I. 
Innsbruk 1885, pag. 148. Dar e invederat, cá avem a face aici eu o 
idee nefundatá a lui Dragoş. Nici Lafco, nici vre-un alt principe ro- 
màn nau peregrinat pe atunci la Roma. 

2) Doc. I, 2 pag. 170. Episcopii Ludovic de Vieinen, franciscan, si 
Iacob de Kiew, basilitan, nu sunt arátati ca fiind de faţă la consacrare, . 
precum zice greșit Eubel, Hierarhia catholica, vol. I. Munster 1898, 
pag. 189, art. Cereten, nota 1. Ei figurează numai la notarul dia Lemberg 
in 4 Aug. 1371 ca martori la transcrierea actului de consacrare al lui 
Andrei. Doc. l. c. pag. 171. E inexplicabil, cum a putut să găseaseă 
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Probabil cà împreună cu sfinţirea lui Andrei, 
Florian, în virtutea puterii acordate de Sfântul 
Scaun, va fi numit şi pe primii canonici ai cate- 
-dralei. Documente papale din 21 Aprilie si 10 Iulie 
1371 ne-au păstrat mnumele a doi canonici din 
Seret. Derslaus Segnei de Przeszwed şi Nicolae 
Andrei de Strenow, acesta din urmà si cancelar 
al eparhiei!). La 9 Mai?) Andrei serise gi mărtu- 
risirea lui de credinţă, in 4 August scoase la 
Lemberg o copie autenticá de pe actul lui de 
-consaerare, si trimise ambele hărtii la Roma”). 
Dela Lemberg Andrei va fi venit la Seret, ca să iă 
posesiune de Scaunul său. La această ocazie Latco 
xa fi abjurat schisma trecând la religia catolică. 

Nu eră greu dea fixă hotarele eparhiei lui 
Florian. După ordinul papei „acel oraș (Seret) tre- 
bue să cuprindă ca dieceză toată tara sau ducatul 
Moldovei, cât tine de numitul duce (Latco)*. Prin 
această delimitare se ştirbi teritoriul episcopiei 
Mileoviei, dar titularul acestui scaun, Albert de 
Usk rătăciă prin lumeă şi n avea cum să se opună. 
Cât pentru episcopia de Caffa din Crimea, căreia 
papa loan XXII îi întinsese la 26 febr. 1322 
hotarele peste toată 'Tartaria până dincolo de 
Moldova?) ea numai intră de mult în consideraţiune, 
cu atât mai vârtos, cu cát Moldova nu se mai 
1ineà de Tartaria. 

Nu se ştie nimic despre situafiunea ierarhică a 
noului episcopat, despre care papa na dispus. 





-Gams, Series episcoporum, Regensburg 1873, pag. 965, pe un competitor 
al lui Andrei, anume Petru, care să fi jurat papii credinţă in 9 mai 
1371 şi să fi rezidat la Cracovia. Dar ce să ţinem despre niste istorici 
(2) că Ostrowski. Dzieje i prawa kosciola polskiego, vol. IL. Warszawa 
:1793, pag. 88. care la asemenea date precise sustine intemeiarea epis- 
„copiei de Seret la a. 1258. 

1) Theiner. Mon. Poloniae, vol. I. Roma 1860, pag. 671. 

2) De nu cumva este o greșeală de copist pentru 9 Martie. 

3) Doe. l. e. pag. 168—134. 

-4) Boronius |. c. vol. XXIV, Paris 1872, pag. 187 la annl 1322 § 45. 
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Putem deci admite, cá depindeă nemijlocit de- 
Sf. Seaun. E adevărat, cà Andrei e amintit mai 
târziu ca sufragan de Gnesen. Dar această denumire 
denotă numai, ca si în alte cazuri, caracterul 
unui episcop auxiliar, precum de fapt îl avi 
Andrei în cele de pe urmă 1)» De abia când se 
infintà la 28 Aug. 1412 arhiepiscopia de Lemberg, 
atunci i-se supuse eparhia Seretului ca sufraganá. 
în adevăratul înţeles al cuvântului °). Vestea, că 
episcopia de Seret a fost sufragană mitropoliei 
din Kalocsa, provine dela Kedzierski?) care greseste 
confundând episcopia Seretulu cu cea mult mai 
târzie (1607) a Băcăului. 

Reşedinţa noului Scaun. oraşul Seret, cată să 
fi tost pe acele vremuri un centru comercial im- 
portant, căci acolo se afla o colonie numeroasă 
de Sagi, precum se vede din numele păstrate de 
Berthold, Friedmann, Zimmermann, Heinrich, An- 
selm, Löffel, Schönebeck, Kämpe, Konrad, Spinger, 
$. a. m. d. Dar mai mult încă militează pentru 
caracterul comercial al Seretului împrejurarea, că 
acolo se aflau Armeni, atât catolici cât şi schis- 
matici *). Dar ce-i folosiau toate acestea noului 
episcop, care nu puteă să ceară dela locuitori chel- 
tuelile necesitate de înfiinţarea diecezei. Există la 
Seret cunoscuta mânăstire franciscană cu capela 
sa, dar nici decum o catedrală, mult mai puţin 
o dotatiune. Florian al Cracoviei sfinţise pe epis- 
cop si numise canonicii, dar lipseă lucrul de: 


1) Astfel judecă şi W. Abraham, Biskupstwa lacinskie w Moldawii 
w wieku XIV i XV. Din Kwartalnik historyczny, anul XVI, No. 2. 
Lemberg 1902, pag. 13 nota 7. 

2) Doc. l. c. pag. 489. 

3) Kedzierski, Wiadomose o krzewieniu wiary swiety w Moldawii 
Woloszeziznie, Lemberg 1774, pag. 4 | 

4) Iorga, Studii I-II pag. XXV—XXVI, după socoteli si acte contim-- 
porane, S'au găsit gi inscripţii armenești lângă catedrala catolică. Wi- 
ckenhauser F. A., Geschichte der Kloster Homor... Czernowitz 1831, 
pag. 242. 
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căpetenie: catedrala şi dotaţia. De aceea canoni- 
cii se grăbiră să ceară dela Sf. Scaun dispensa— 
ce li se şi acordă—ca pe lângă titlul şi « preben- 
dele» (in spe) dela Seret să păstreze şi beneficiile 
lor de pân acum din Polonia t). In asemenea res- 
triste Andrei va fi mers la principele Lafco, care 
se convertise la biserica catolică. Dar voevodul, 
departe de-a face avansuri relativ la catedrală si 
dotaţie, îi vorbi despre situatiunea lui faţă de ne- 
vasta. sa, care rămăsese statornică în credinţa or- 
todoxá. Ca să înţelegem cazul, trebue amintit, cà 
unii canonişti din evul mediu erau de părerea 
extremă. că pentru căsătorie între un catolic şi 
un eretic există piedica  deosebirii de cult 
(impedimentum dirimens disparitatis cultus) '?), 
vreun sfetnic prea zelos va fi atras atenția voe- 
vodului asupra acestui punct, pentru care dom- 
nul nu a pregetat să consulte pe episcopui său. 
Andrei nu va fi ştiut să iasă altfel din nedume- 
rire decât adresându-l către Sf. Scaun. De fapt 
Laţeo scrise papei şi-l întrebă, dacă trebue să se 
despartă de soţia sa. Gregorie XI îi răspunse la 
25 Ianuarie 1372. Il felicitează pentru convertirea 
sa, îl îndeamnă la statornicie față cu niscareva 
ademeniri din partea nevestei sale, îl roagă să o 
aducă şi pe dânsa în sânul bisericii catolice. In 
afacerea matrimonială scrie: «Nu avem de gând 
să te constrângem ca să o respingi (dimittendam) 
într'un timp oarecare». In fine papa mai declară 
copiii ieşiţi din această căsătorie ca legitimi ?). Se 








1) Theiner, Mon. Pol. I. pag. 671. 

2) Canonistii sunt citati la G. Popovici. Anul dela Martie in Mol- 
dova, din Convorbiri literare, anul XXXIX Buc. 1905 pag. 14 nota 2. 

3) Scrisoarea papii este întreagă in Abraham, l. c. pag. 319—850, pres- 
curtată in Baronius, vol. XXVI, pag. 215 si în Magazin istoric pentru 
Dacia, ed. Laurian si Bălcescu. vol. III. Buc. 1846, pag. 140—1, in ex- 
tras in Doc. |. c. pag. 197. Din cauza importanţei acestei scrisori ane- 
xăm si aici contextul ei între, după o copie aflătoare la Academia 
Română, de altminteri identică cu reproducerea lui Abraham. 
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vede de aici, cà Gregorie XI a recunoscut vali- 
ditatea căsătoriei, de oarece a declarat copiii de 
legitimi; dar nu a voit sá pronunte separatiunea 
— de divort nu poate fi vorba — intre Latco si 
soţia sa pe motivul deosebirii de cult. Nu se stie 
ce a făcut domnul după aceasta. Melchisedec opi- 
nează, că dânsul sa reîntors la biserica ortodoxă). 
Aceasta însă nu urmează din faptul invocat 
de Melchisedec, cum că Lateo, care a murit dejà 
în anul următor 1373, sa înmormântat în bise- 
rica română din Rădăuţi. In această biserică mă- 
năstirească eră îngropat şi tatăl său Bogdan, căci 
eră destinată a fi cripta voevozilor moldoveni. De 
aceea si Lafco puteă să zacă acolo fără privire 
la: religia lui catolică °). 

Astfel stau lucrurile cu conversiunea lui Latoeo, 
pe care Papa pusese atâta nădejde. Oare princi- 
pele să fi fost condus de intentiuni neleale? En- 
gel?) îi insinuează scopul, cà a căutat pricina de 
a se despărţi dewoţia lui. Această părere este însă 
greşită, căci Laţco stià foarte bine, cà ar puteà 
obţine cu mult mai uşor un divorț după normele 
dreptului canonic oriental. Melchisedec *) pune pe 
Laţco în numărul acelor domni moldoveni cari «nu 
odată au întreținut speranţele misionarilor pa- 
pişti, şi au exploatat zelul lor propagandist, cu 
scop de a-şi procură protectiunea cea puternică a 
Papilor, pentru interese politice». Xenopol?) ad- 


1) Melchisedec, Papismul şi starea actuală a bis. ort. Buc. 1883, pag. 
8. Altă dată autorul, care nu cunoştea scrisoarea papală în întregime, 
crede cá Laţco niei nu s'a făcut catolic. Cronica Romanului, vol. I. 
Buc. 1574, pag. 45. 

2) Epitaful în Melchisedec, o vizită la câteva biserici.. in Revista 
pentru istorie, archeologie şi filologie, ed. Tocilescu, vol. II, Bucureşti 
1883, pag. 51. Cf. modul greşit, cum combate G Schmidt, Romano-ca- 
tholici per Moldaviam episeopatus, Budapest 1887, pag. 22 nota 3, opi- 
niunea lui Melchisedec. 

3) L Chr. Engel, Gesch. der Moldau, Haile 1804. pag. 108. 

4) Melchisedec, Chroniea Romanului, vol. I, Buc. 1874, pag. 45. 

5) N. Xenopol, Istoria Românilor, vol. III pag. 135. El vorbeşte, pag. 
134-5, despre toate această afacere întrun ton neobișnuit. 
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mite de asemeni, că Latco «sa convertit numai 
de formă la credinţa apuseană şi şi-a pus o mască 
catolică». Bine înţeles că trebue să lăsăm acestor 
autori răspunderea pentru opiniunea ce o exprimă 
față cu voevodul si cinstea sa. După materialul 
documentar ce-l posedăm nu există motiv de a a- 
cuză pe Lateo de fățărnicie, cu atât mai vârtos, cà 
nu se vede vreun interes politic, pentru care ar fi 
trebuit să se arunce în braţele Papii. Cei mult va 
fi îndemnat pe principe la demersul lui convin- 
gerea, atât de bine caracterizată de Iorga !) cu a- 
cest prilej. că prin unire «minţile Mo! dovenilor ar 
fi fost mai repede și mai deplin luminate», cà sar 
statornici legături nouă și trainice între poporul 
român cel ràslet «în aceste părți ale barbarilor 
slavi și turci» şi surorile sale din Apus, astfel că 
«ager cum este poporul nostru, am stă astăzi în 
rândurile dintâi ale popoarelor de cultură». Că 
destinul a fost altul, că unirea oferită sub aus- 
picii agà de favorabile, nu a reușit, aceasta se da- 
toreste ideii cu totul greşite de a face din Mol- 
doveni nişte Latini, de a le dà un episcop lati- 
nesc, de a le impune un cler străin. Dacă atunci 
sar fi lăsat poporului ritul său antic venerabil, 
dacă sar fi câştigat pentru unire clerul țării, dacă 
în fine sar fi dat Moldovei primul său episcop de 
rit grecesc, atunci ar fi reuşit marea operă, iar 
istoria Românilor ar fi cu totul alta decât cum 
este de fapt. 


lI. Episcopia Seretului sub Andrei 


După cum stăteau împrejurările din noua epis- 
copie, Andrei va fi fost bucuros să capete o des- 
tinatie mai favorabilă. Prin bula din 17 Ianuarie 
1372 papa Gregorie XI ii incredintà administra- 


ELM Uo. snmeum c 


1) Iorga, Istoria lui Stefan cel Mare, Buc. 1904, pag. 17. 
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tia eparhiei Haliciului cu depline puteri episco- 
pale !). De sigur cà Andrei a plecat îndată in 
acest oraş. Dar motive necunoscute îl îndemnară. 
să nu steă nici acolo, căci la 13 Iunie aceluiaşi 
an 1372 îl aflăm la Curtea reginei mame Elisa- 
beta din Posen 2), unde înduplecă pe protectoarea 
sa, să recomande o petiție importantă pentru dân- 
sul, către papa. El se jelueşte, că venitul episco- 
piei sale din Seret e prea mic pentru ca să poată 
trăi dintr 'însul după cerinţele rangului său; de 
aceea se roagă, ca pe lângă zisa episcopie să mai 
poată tineà şi un alt beneficiu, chiar dacă acesta 
ar fi împreunat cu grijea sufletelor. Cerând acea- 
sta, Andrei se gândeă la biserica Maicii Domnului 
pe Nisip (na Piaskach) din Cracovia, unde, după 
părerea lui Bartoszewicz, fusese paroh, înainte de 
a fi hirotinit episcop. Mulțumită înaltei recoman- 
datiuni Grigorie îi acordă cererea la 23 Iulie 1372”) 
Nu e probabil că Andrei să mai fi călcat în 
dieceza sa. In Polonia el se bucură de toate ono- 
rurile. Eră vlăstarul familiei nobile de Jastrze- 
biec (pajura : un irete) din Polonia Mică, poate 
chiar un descendent al voevoduiui Nicolae de Cra- 
covia, dela care va fi moştenit moşia Zablocie ; 
pe lângă aceea mai posedă moşia familiei din 
Moszezenicza *). Sar puteà crede cà un bărbat 





1) Document publicat de Abraham, Biskupstwa, l. c., pag. 12, nota 3. 

2) Kodeks dyplumatvenzv Wielkopolski, vol. III, Posen 1879, pag. 318. 

3) Documentul inedit îl publicăm la finele acestui studiu. Cfr. Bar- 
toszewicz, Encyelopedyja, | c., vol. L, pag. 199. Sinodul din Unieiov 
este pus gresit de Ahraham, Biskupstwa | . €. pag. 12, in anul 1332. 
după cum vom vedeà mai la vale. 

4) Abraham. Biskupstwa l. c., pag. 11. Numele Wasilo, pe care Dlu- 
goss, |. e, i-l atribue provine pe semne dintr'o confuziune, pe care o 
face croficarul între episcopul Andrei si un alt Andrei supranumit 
Wasilo, precum crede Abraham, l. c., nota 2. Schmidt, l. c., pag. 25 urm.. 
a afirmat cel dintâi, cá primul + piseop. Andrei al Seretului nu este 
identic cu ( Wasilo) Jastrzebiec. In urmă a dovedit C. Eubel. Zur gesch. 
der róm.-kath. Kirche in der Moldau, in P ómische Quartalschrift, anul 
1898, Roman, pag. 109 urm,, că întreaga serie a episcopilor sereteni 
datà de Schmidt e falsá. Cât priveşte in special pe .Jastrzebiec, el se 
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asà avut, precum erà Andrei, n'ar fi avut nevoe 
să se potienească de veniturile slabe din eparhia 
sa, ci trăind din mijloace proprii, ar fi putut con- 
duce apostolatul de acolo în persoană. Dar în 
Polonia nobleta şi avutia socoteau mult, si acti- 
vitatea în regatul polon eră neasemănai mai is- 
pititoare decât o viaţă ascunsă de misionar prin 
Moldova. Astfel deci Andrei rămase în Polonia, 
iar Bartoszewicz !) a dat chiar de urme, ca epis- 
copul Seretului să fi locuit lângă biserica sa a 
Maicii Domnului pe Nisip. Bartoszewiez inteme- 
iază părerea sa pe notita, că portretul lui Andrei 
se află la această biserică, de unde apoi a fost tran- 
sportat la Wilna, probabil cu ocaziunea numirii lui 
Andrei de episcop al acestui oraş în anul 1388. 
Se poate insă că și o altă împrejurare să fi 
îndemnat pe Andrei ca să nu mai calce în eparhia 
sa. Succesul propagandei catolice provocă in Mol- 
dova între cercurile ortodoxe o reacțiune oarecare. 
Si aceasta cu atât mai mult, cu cât Latco n'a 
fost singurul convertit. Doară prinţul nu va fi 
scos din senin asigurarea dată papii, că şi „poporul“ 
său e dispus să abjure schisma. Constatându-se 
apoi cu 4 ani în urmă o trecere însemnată de 
Români din Muntenia la catolicism?) se poate: 
admite că şi în Moldova vor fi primit cel puţin 
o seamă de boeri religia catolică. Că aceasta sa 
întâmplat de fapt se constată dintr'o scrisoare a 
papii din 23 Iulie 1372?) către Andrei, în care se zice- 
apriat, că acesta a convertit în eparhia sa „precum 
se afirmă, multi dintre prezişii schismatici la cre- 
dinta lui Cristos“. Conversiunea lui Latco si a 








constată neîntrerupt între anii 1374 și 1398 prin documente, astfel in 
cât episcopii N. N. si Stefan Rutheni intercalaţi de Schmidt dela 1374 
până Ja 1385 nu pot fi la locui lor. 

1) Bartoszewicz, l. c., pag. 190. 

2) Doc, l. c., pag. 216—7. 

3) Publieatà aci in apendice. 
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unor boeri de o parte, înființarea unui episcopat 
-catolic în Moldova în locul şi înaintea unui ortodox 
de altă parte, vor fi îndemnat elementele conser- 
vative ale ţării, care de altminteri nici odată nu 
sa bucurat de concordie între boerii săi, să ià 
niște măsur: coercitive. Intâia va fi tost în anul 
1373 înmormântarea lui Latco, deşi catolic, in 
mănăstirea ortodoxă din Rădăuţi, la care ceremonie 
văduva principelui nu va fi tolerat un preot catolic. 
A doua măsură a fost chemarea pe tron a prinţului 
ortodox Iurg sau Gheorghe Koriatovici, constatat 
la 3 iunie 13741). Ar fi însă greşit de a crede, 
după cum pretind unii autori, cà lurg datoreà 
“domnia numai unui curent anticatolic. In Podolia 
lurg înființase şi dotase mănăstiri catolice. Apoi 
dânsul eră un prinţ cu vază, vărul lui Witold şi 
al lui Vladislav Iagiello, fiind un vlăstar al lui 
Korvat, ai cărui descendenţi posedan în Podolia 
şi în Maramureș proprietăţi întinse. In fine Iurg 
eră şi ginerele lui Lațco, care murind fără moste- 
nitori bărbăteşti, eră firese cà lurg să pretindă 
succesiunea”). 

Reaetiunea ortodoxă atrase şi atenția patri- 
arhului din Constantinopole asupra Moldovei. El 
se folosi de schimbarea tronului pentru a dà şi 
Moldovei un mitropolit, precum existau deja doi 
in Muntenia. Un formular al cancelariei patriarhale, 
redactat la anul 1386 sau 1387, după un manuscris 
publicat de Ralli şi Potli ?) zice lămurit: „In zilele 





1) Documentul in Hasden, Ist. critică a Românilor, vol. I. Bucureşti 
18915 pag. 89. 

2) Popovici op. e. pag. 14 si nota 1, pag. 15 si notele 2 şi 3; pag. 
20 nota. 

3) Palin T. A xxi Nori” M., Xóvcaqnz tæv veiwy xal tepow xavóvwy, 
vol. V, Atena 1855 pag. 497 urm. Goər, în ediția sa a lui Codinus, 
Paris 1648, a tăiat formularul in mai multe bucăţi incoherente. Data 
1386 sau 1387 pentru redactarea formnlarului nu se poate trage la 
îndoială, pentru că toate faptele contiulabile cuprinse intr'insul cad 
1Dainte ue 1387, precum înfiinţarea mitrupuliilor Vidin, Halici, Ungro- 
*lahia, Severin s. c. Cfr. Acta Patriarchatus Cptani, ed. Miklosich et 
Müller, Viena 1860 si 1862, vol. I. pag. 578, vol. IL. pag. 28 si 86. 
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noastre s'a infiintat un mitropolit la Vidin si altul 
in Mauro-Vlahia». De oarece înființarea mitropoliei 
Moldovei, zisă Mauro-Vlahia !), se aminteşte in for- 
mularul patriarhiei bizantine, nu vom greşi admi- 
ţând, că înfiinţarea ei purcedà chiar din Constanti- 
nopole. Cronicarul moldovean Urechi”), povesteşte: 
că lurg a pus să se sfințească mitropolitul —ii spune 
chiar numele: 'Leoctist—la Ohrida. Dar tocmai 
fiindcă este aci vorba de un Teoctist hirotonit Ja 
Ohrida, Bogdan *), bănueşte cà Urechi a înţeles 
rău pasagiul unei cronici mai vechi, în care se 
istoriseşte despre hirotonirea unui mitropolit mol- 
dovenese Teoctist de către patriarhul din Ohri la 
„în zilele kneazului ortodox Gheorghe“, dar sub. 
acest Gheorghe sau lurg se înţelege despotul 
Serbiei, iar faptul sa întâmplat în anul 1455. 
Când Urechi găsi aiuri vestea neprecizată despre 
înfiinţarea mitropoliei Moldovei sub Iurg (Koria- 
tovici), el contopi această veste cu cea scoasă din 
sorgintea bulgărească şi pricinui astfel părerea a - 
proape unanimă, că înfiinţarea se datoreşte Ohridei*) 
Din cele zise rezultă, că foarte probabil patriarhul 
grecesc a înfiinţat mitropolia Moldovei pe la anul 
1374, ca stăvilar în contra propagandei catolice. 
De altminteri, aici ca şi în Muntenia, numele de- 
mitropolit eră un titlu onorific, căci sufragani se 
ivese cu mult mai târziu. De altă parte, mitro- 
politii Moldovei până la anul 1394 sunt necunoscuţi. 
Oricum, Moldova își aveă mitropolitul ortodox 
propriu, ceea ce eră suficient pentru o zădărnici 
îi viitor unirea izolată a ţării. 

Schimbările politice supravenite în urmă pri- 
cinuiră, dacă nu întoarcerea episcopului Andrei, 





l) Ibid. vol. II. pag. 241. 

3) Letopisetele Moleaviei şi Valachiei ed. Kogâlniceanu, vol. I. Buc. 
1872 pag. 136. 

3) Bogdan, Vechile Cronice moldoveneşti, Bucureşti 1892, pag. 249—50. 

4) Onciul, Originile principatelor Române, Bucureşti 1899, pag. 234. 
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cel puţin îmbunătăţirea soartei bisericii catolice 
în Moldova. lurg fü omorît de către boierii pururi 
nemulţumiţi pe la anul 1377 !). Intr'aceea Ludovic 
-cel Mare al Ungariei, care după moartea lui Ca- 
simir în anul 1370 devenise şi regele Poloniei, se ` 
ocupă în fine cu mai multă energie de această 
ţară: în anul 1375 el cuceri Galiţia dela Litua- 
nieni si o anexă la Polonia. Atunci adie în Mol- 
dova din nou vântul polonez şi tronul fù ocupat, 
după Iorga, de un Stefan, a cărui soţie Margareta, 
numită de Români Mușata (Frumoasa), eră Ungu- 
roaică si probabil fiica voevodului ardelean Ştefan 
Csák (Chak, 1373)2). Noul domn nu rămase mult 
la cârmă, căci în curând îi urmă fiul său Petru. 
Dar si sub dânsul influenţa principesei-mume ?) 
erà atât de considerabilă, încât ambii favorizau 
biserica catolică. 

De această protecţie se resimţi mai întâiu Se- 
retul, pe semne încă înainte ca Petru să-şi fi mutat 
de aci reşedinţa la Suceava 4). Se vede cá Mar- 
gareta a avut în tara ei mult contact cu domi- 
nicanii, câci pe la anul 1377 ea chemă ordul lor 


1) Popovici, op. cit. pag. 15— 6. 

2) V. despre dàn-a Onciul. Din istoria României, Buc. 1906 pag. 
18—19. Iorga, Ist. lui Stefan, pag. 19. Autorul tălmăceşte numele in- 
scriptionar de Costea prin Stefan. Oare să nu fie aci substratul isterie 
pentru traditiunea scrisă de abia la anul 1645 despre «Unguroaica 
, Margareta sotia voevodului Stefan ?» Codex Bandinus, ed. Urechia, Buc. 
1895, pag. 44. O variantă a acelui pasaj comunicată de Kemény, Uber 
das Bistum... zu Bakov, in Magazin für Gesch... Siebenbürgens, vol. II. 
fasc. I. Braşov 1846 pag. 14, vorbeşte despre «Unguroaica Margareta, 
fiica voevodului Stefan, măritată după voevodul Alexandru». bar, fă- 
când chiar abstractiune de lipsa de probitate istorică a contelui Ke- 
mény, dânsul n'a avut inaintea ochilor raportul original al lu1 Bandini, 
precum credeă, ci una din cele multe copii în circulaţie, în care co- 
pistul a dedus locul citat dintro inscripţie dată de Bandini la pag. 
10. fără a bănui cât de negenuiná e acea inscripţie. 

3) Această Margareta, mama voevodului Petru al Moldovei, nu trebue 
confundată cu altă Margareta, amintită la 9 lanuarie 1395 ca văduva 
voevodului Petru, probabil al Transilvaniei. Monum. Vatic. Hung. Seria 
I. vol. 4, Budapest 1889 pag. 44. La Iorga. Studii şi doc. vol. 1IL, 
pag. XXVIII este o greşeală de tipar 1389 in loe de 1398. 

4) Hasdeu, Arhiva ist. a României, vol. I, part. 1, Buc. 1865, pag. 177. 
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din Ungaria și le făcu mai mult bine decât putuserá 
franciscanii să-şi facă sie-şi de un veac încoace. 
Ea eládi protejatilor ei la Seret, pe lângă o mâ- 
năstire şi o biserică parohială cu hramul Sf. Ioan 
Botezătorul !). Astfel provincia ungară a domini- 
canilor dobândi o casă nouă, pe care însă, cu în- 
voirea papii Gregorie XI, din 28 Ianuarie 1378 
o cedă un an mai târziu vicariatului dominica- 
nilor peregrinanti 2). Mânăstirea şi biserica erau aşe- 
zate în partea răsăriteană a orașului pe coasta 
unui eolnice?). Biserica devenită mai târziu cate- 
drală, aveă forma unui oblong îngust cu ziduri 
subţiri și acoperiş de grinzi. Din nefericire sau 
întrebuințat puţin înainte de 1881 fundamentele 
bisericii şi ale mânăstirii pentru clădirea unei 
scoli de fete. fără măcar a li se fi luat planul 
mai dinainte *). Dacă ne putem bizui pe o anumită 
conjectură, atunci Margareta a zidit în acelaş timp, 
în anul 1377, si franciseanilor o mânăstire, însă 
la Baia. Se pare chiar că această mânăstire să 
fi fost mai mare ca cea a franciscanilor de Seret, 
de oarece vom întâmpină aci sediul custodiei Mol- 
dovei. O biserică cu hramul Sf. Treimi fusese clă- 
dită mai dinainte la Baia de către unii catolici 
de acolo”). 

Odată cu terminarea celor două clădiri din Seret 





1) Documentul, publicat întâia oară de Abraham, Powstanie pag. 
385—6. il reproducem la finele acestui articol după o copie din veacul 
al XVI-lea aflătoare în arhiva dominicanicanilor din Lemberg. lorga, 
Studii şi doc. vol. I—II pag. XLIX l-a publicat în prescurtare. 

2) Bullarium Ord. Praedicatorum, vol. II Roma 1730, pag. 392 si 
Bzovius, Propago D. Hyacinthi, Venetia 1606, pag. 23. Schmidt, op. cit. 
pag. 15 nota şi pag. 23 nota 4şid dà pentru această bula 3 dat» di- 
ferite şi toate false. De asemenea Okolski, Russia florida, Lemberg 
1646, pag. 13. După cele zise e greşit şi auul 1380 dat de Schmidt, pag. 
21, pentru înfiinţarea mânăstirii dominicanilor. din Seret. 

3) Codex Bandinus pag. T5. 

4) Wickenhauser, op. cit. pag. 241. 

5) Eubel, Zur Errichtung des Episcopatus Moldaviensis, in Römische 
Quartalschrift, anul 1903, Rome, pag. 189. 
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favorui Margaretei pentru dominicăni nu se isto- 
vise, căci eră o femee foarte evlavioasă. Astfel 
ea se îngrijise pentru ceasul ei de pe urmă, cerând 
dela papa privilegiul ca duhovnicul ei, de bună 
seamă dominican, să-i poată împărtăşi indulgenta 
plenară. Gregorie XI acordă cererea în 30 Ianuarie 
1378 sub condiţia cà «Margaretha de Cereth, do- 
mina Walachiae minoris», adică a Moldovei, să 
tie câteva zile de post!). Apoi igi fixă mormântul 
în biserica clădită de dânsa. In fine mai îndemnă 
pe fiul său, să acorde dominicanilor un venit oră- 
senesc. Voevodul Petru se înduplecă, $i prin pa- 
tenta din 1 Maiu 1384 el dotà pe dominicianii 
din Seret pe timpuri veșnice cu impozitul mă- 
surilor (libra sau pensatorium °). Okolski 5) numeşte 
fundaţia «foarte bogată» (amplissima). E păcat cà 
«timpurile veșnice: au fost de o durată aşă de 
scurtă. 

Pe lângă mânastirea dominicanilor dăinui la 
Seret mai departe si cea a franciscanilor. In anul 
1578 aceștia avură chiar doi mucenici, Luca şi 
Valentin, cari predicând în Lituania, pe atunci 
încă păgână, au fost omorîţi de barbari si inmor- 
mántati la Seret in 12 Februarie 1378. Cu ei muriră 
încă alti 5 franciscani trimişi in Lituania de către 
alte mânăstiri 5). 

Aşezarea dominicanilor la Seret nu puteà decât 
să întărească pe episcopul Andrei, care eră fran- 
ciscan, in propusul lui de a rámáneà departe de 
eparhia lui. Cu toate că Andrei se retrase din ad- 


1) Documentul inedit in apendice. 

2) Documentul anexat. 

3) Okolski, op. cit., pag. 137. : 

+) Bartholomaeus Pisanus. care a scris pe la 1400, în Bullarium fran- 
ciscanum, vol. V., Roma 1898, pag. 602 nota 323. Biernacki, Speculum 
Minorum, Cracovia 1688, pag. 247. Cei doi mucenici au fost identificați 
adesea cu alti doi din anul 1340, pricinuind astfel $i confuziune in 
cronologie. Bartholomaeus indică lămurit anul 1378 si explică Livonia 
ca Lituania. 
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ministratia Haliciului când acest oras se ridică în 
anul 1375 la rangul unei mitropolii, totuşi îl con- 
statăm fără întrerupere în Polonia. La 7 Septem- 
brie 1876 ià parte la sinodul provincial din ar- 
hiepiscopia de Gnesen la Uniejow; la 11 August 
1378 vinde in Cracovia moşia sa Moszczenica; la 
29 Junie 1579 îl găsim la Radziejow; la 19 De- 
cembrie aceluiaş an' asistă cu arhiepiscopul de 
Gnesen la sfințirea unui altar din Kalisz; în anul 
1380 este trimis in capul unei solii la Buda, ca 
să prezinte regelui Ludovic nişte jalbe; doi ani 
mai târziu, în Aprilie 1382, se duce intro misi- 
une analoagă la Ziemowit principele Masoviei; 
la 5»'Septembrie 1385 împărtăşeşte nişte indulgente 
altarului din biserica franciscanilor la Cracovia ; 
la 17 Ianuarie 1388 se găseşte la Gnesen *) In toate 
aceste locuri Andrei e chemat episcop de Seret 
si sufragan al episcopului de Gnesen. Repetăm 
însă și aici, cà numele de sufragan se intrebuintà 
mai înainte foarte mult în înțeles de episcop auxi- 
liar, precum se poate dovedi cu multe exemple la 
episcopii catolici din România. Astfel şi Andrei 
eră simplu episcop auxiliar al suszisului arhiepiscop. 

După o activitate aşă de intensivă în serviciul 
bisericii polone, Andrei a meritat cu drept cuvânt 
o avansare importantă. Prin bula din 12 Martie 
1388 papa Urban VI transferă pe Andrei la epis- 
copia Wilnei din Lituania”). Pe acest scaun muri 





1) Kronika Jana z Czarnkowa, scrisă pe la anul 1384 in Monum. 
Pol. hist. ed. Bielowski, vol. Il, Lemberg 1872, pag. 671; Kodeks dy- 
plomatyczny Malopolski, vol. IH. Craccvia 1887 pag. 321—2; Abraham. 
Powstanie, pag. 340 nota 3; Kodex dypl. Wielkopolskv, l. cit., pag, 
486—1 ; Dlugoss, lib. X, col. 4/—8; cronica citată a lui lan z Czarnkova 
pag. 71b—6: Nowodworski, Bakouskie biskupstwo, in Encyclopedija 
kosejelna, vol. I. Varsovia, 1875, pag. 605 ; Kodeks Wielkopolski, 1. cit., 
pag. 597. Din toate acestea se vede, cât de greşită e seria lui Schmidt, 
pag. 25, precum si cea a lui Kedzierski in Sulzer, Gesch. des transal- 
pinichen Daziens, vol. III. Viena 1752 pag., 546). 

2) Diploma se găsește în limba polonă la Danilowiez, Skarbiec diplo- 
matow, 2 vol. Wilna 1860 si 1862, vol. 1. pag. 210—1. Cfr. datele gre- 
site in Szajnocha, Jadwiga 1 Jagiello, vol. III. Lemberg 1861 pag. 231 
si in Sehmidt, pag. 26. Gams, pag. 365 are şi mai rău 1386. 
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Andrei in anul 1399. Dlugoss!) il laudà ca predi- 
cator eminent. Sub portretul său, adus probabil 
din Wilna, și care până la anul 1806 se află în 
noua mânăstire a conventualilor din Lemberg, eră 
pusă inscripţia, că Andrei eră «distins prin vir- 
tuti apostolice». Astăzi portretul a dispărut, pe 
semne din cauza incendiului dela anul 1833 °). 





Anexe. 


[. Scrisoarea papii Gregorie XL, dată din Avig- 
non la 25 Ianuarie 1372, către Lafco, domnul 
Moldovei, în care îl felicită de conversiunea lui 
la religia catolică şi-i ratifică căsătoria cu soţia 
lui rămasă ortodoxă. 


Arhiva Vaticană, Regeste, vol. 368, fol. 8 recto. 


Dilecto filio nobili viro Laskoni Daci Moldaviensi sa- 
lutem ete. 

Litteras tue nobilitatis gratanter recepimus ad quarum 
eontenta praesentibus respondemus, quod sieut de tua con- 
versione ad cath fidem et obedienciam sacrosancte Ro- 
mane Eeelesie, matris et magistre cunctorum fidelium et 
tua bona perseverantia in domino gratulamur, ita de tue 
uxoris, que in prioribus erroribus permanet, pertinacia 
condolemus. sperantesque quod tu salutaribus et sedulis 
monitis, tueque preclare ae sincere fidelitatis exemplis ad 
prefatam fidem et obedienciam convertas eandem, te non 
intendimus cogere ad eam quocumque tempore dimitten- 
dam. Sed caute eaveas ne propter mutuam cohabitatio- 
nem ipsius uxor;s ab ea quomodolibet seducaris eta tuis 
sanctis proposito et professione quam fecisti diete Eccle- 
sie retraharis, quod absit, sed in eis semper proficias ad 
tue salutem anime et exemplum imitabilem aliorum. 

Nos enim te tanquam dilectum filium, quem speramus 
prefate Ecelesiae plurimum, dante Domino, fructuosum, 
speeiali prosequentes amore, nobilitati tue si persevera- 
veris usque in finem favores nostros offerimus gratiose. 





1) lorga, Studii si doc. vol. I—II pag. 159. 
2) Dlugoss. lib. X. col. 111—2. 
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:Prolemque si quam ex dieta uxore tua susceperis in fu- 
turum volumus et decernimus legitimam reputari. Datum 
Avinioni VIll kalendas februarii anno secundo. 


II. Scrisoarea papii Gregorie XI, dată din Avig- 
.non la 23 Iulie 1572, către Andrei, episcop de 
Seret, in care îi permite să ţie pe lângă episco- 
patul său $i alte beneficii chiar legate de grija 
“sufletelor. 


„Arhiva Secretă  Vaticană, Regeste vol. 953 fol. 110 
verso, epistola 362 (Gregorie XI. an. 9). 


Venerabili fratri Andree Episcopo Ceretensi, salutem 
.ete. Sineere devotionis affeetum quem ad nos et Roma- 
nam geris ecclesiam promeretur, ut peticiones tuas, illas 
presertim per quas tuis necessitatibus valeat subveniri, 
„ad exauditionis gratiam admittamus. Exhibita siquidem 
nobis nuper pro parte tua petieio continebat, quod fruetus, 
redditus et proventus ad mensam tuam episcopalem Ce- 
rethensem que in partibus Seismatieorum consistit per 
felicis recordationis Urbanum papam Quintum predeces- 
sorem nostrum de novo in Cathedralem erecta fuerit. fuit 
(sie) odeo tenues et exiles, quod tu ex eis statum tuum 
iuxta pontifiealis decentiam dignitatis commode tenere 
non potes, Nos igitur volentes te qui iam, ut asseritur, 
multos ex dictis seismatieis ad fidem Christi eonvertisti 
et ad eonvertendum alios pro posse laborare proponis, 
horum intuitu neenon consideratione carissime in Christo 
filiae nostre Elisabeth senioris Regine Ungarie illustris 
pro te nobis super hoe humiliter supplicantis favore pro- 
sequi gratioso, huiusmodi ipsius regine ae tuis in hae 
parte supplicationibus inclinati, tecum ut unum benefi- 
eium ecclesiasticum etiam si dignitas, ad quam quis con- 
-sueverit per electionem assumi existat «t curam habeat 
animarum, si tibi alias canonice in commendam concedi 
contigerit, libere recipere et una eum episcopatu tuo Ce- 
rethensi quoad vixeris et diete ecclesie Cerethensi pre- 
fueris, in commendam libere retinere, et nichilominus ilii 
seu illis ad euius seu quorum collationem, provisionem, 
„electionem seu quamvis aliam dispositionem huiusmodi 
beneficium pertinebit, ut illud tibi ad vitam tuam licite 
„commendare possint licentiam elargimur; tuque fructus, 
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redditus et proventus huiusmodi beneficii qui, deductis 
ipsius oneribus supererunt in tuos usus eonvertere valeas 
sieut veri Rectores huiusmodi beneficii pro tempore exis- 
tentes potuerunt et debuerunt, alienatione tamen bonorum 
immobilium et preciosorum mobilium ipsius beneficii tibi 
penitus interdicta, generalis concili: et quibuscumque aliis 
constitutionibus apostolicis necnon statutis et consuetu- 
dinibus ecelesie in qua beneficium huiusmodi forsan fue- 
rit contrariis, iure, confirmatione apostolica vel quacum- 
que firmitate alia roboratis nequaquam obstantibus. de: 
specialis dono gratie auetoritate apostoliea tenore presen- 
cium dispensamus. Proviso quod huiusmodi beneficium 
debitis non fraudetur obsequiis et animarum cura, siqua 
illi immineat, nullatenus neglizatur. Nulli ergo ete. nos- 
tre voluntatis, dispensationis et concessionis infringere ete. 
Datum apud Villamneram Avinionensis diocesis X kalen- 
das augusti, pontificatus nostri anno secundo 


III. Patenta lui Petru, voevodul Moldovei dată 
din Hârlău la 1 Mai 1384, prin care acordă do- 
minanicilor din Seret venitul impozitului mă- 
surilor. 


Arhiva Dominicanilor din Lemberg, după o copie din vea- 
cul al XVI-lea, semnată VI. 197. 


Horleganoio 1 maja 1984. 


Nos Petrus Waiuoda d. g. dux terre Moldavie atten- 
dentes et eonsiderantes qualiter illustris et nobilissima 
D. D. Margarita, mater nostra dilecta et honorabilis, in 
civitate Cerethensi ob reverentiam Dei et beatae Mariae 
Matris eius ae beati Johannis Baptistae eeclesiam et lo- 
cum religiosorum fratrum Predicatorum construi et hedi- 
ficare fecit pro salute animae sue et nostrae ac parentum 
nostrorum, in qua ecclesia predieta domina mater nostra 
suam sepulturam elegit, postquam de isto mundo Deus 
eam ad suam gloriam vocabit, et ideireo ipsa cupiens toto 
corde afleetionis, ut servitores dictae ecclesiae et capellani 
seu fratres Praedieatores antedieti magis ferventer et de- 
vote contemplationi, devotioni seu orationi valeant vacare, 
nobis materno ac pio affectu supplicavit et cordialiter ro- 
gavit, quatenus libram seu pensaterium, quod est in ci- 
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vitate nostra predicta Cerethensi praedictis fratribus Prae- 
dicatoribus dictae ecclesiae deservientibus simpliciter dare 
et concedere dignaremur. Nos igitur Sanctorum Regum et 
Principum exemplo, qui suis muneribus et donariis cul- 
tum et servitium divinum ampliaverunt et multipliciter 
augmentaverunt, sicut David et alii reges et principes, qui 
tam in veteri Testamento, quam in novo fuerunt sibi si- 
miles, volumus et in desideriis cordis nostri gerimus, ut 
servitus Domini in terris nostris semper honorabilius pe- 
ragatur et continue augmentetur iuxta etiam praeceptum 
divinum dvminam matrem nostram honorare cupientes ac 
eam consolari, debitas eius supplicationes et petitiones 
devoto animo et benigno libenter acceptavimus et libram 
seu pensatorium, quo est in praedicta nostra civitate Ce- 
rethensi praedictae ecclesiae b. Johannis Baptistae eiusque 
servitoribus fratribus Praedicatoribus tenore presentium 
nune et in perpetuum concedimus ac volumus et ordina- 
mus, quod praedicta concessio perpetuis temporibus irre- 
voeabilis permaneat et consistat, atque servitores dictae 
ecclesiae pro salute nostra et dominae matris nostrae et 
aliorum de genere nostro continue Dominum debeant exo- 
rare, In euius concessionis testimonium sigillum nostrum 
duximus presentibus appendendum, praesentibus subserip- 
tis nostru carissimo domino Poruezno, domino Borda, do- 
mino Jula. Datum I Dominica in qua canitur Jubilate 
a. MCCCLXXXIV in villa Horleganoio in euria matris 
nostrae earissime. 

Extat scripturae predictae in carta membrana appensus globus cereus, 


in quo impressum est sigillum dicti D-ni II. Petri Waiwode cordula 
serieo filo rubei ac caelestis coloris intorta. 


